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PROJET DE LOI 
NIJR LA POT,ICl•i 1n; LA CIHClJLA'l110i\ HOll'l'U:IŒ 

RAPPORT 
li'AI'J', i\!J NOM DE LA COMMISSION ('), PMl 

M. de PIERPONT. 

MADAME, Mnssnsuns, 

Lors du vole de cc projet <Ic loi par Je Sénat, en 
1V32, notre législation rou I ièro ólnil eucorc Ir,\~ 
incomplète : clic élnit régie par les lois ck !R~)!), de 
H)24 cl par q ucl qucs arrêtós royaux. 

Le projet soumis aux 1ltfühóralions du S1•nat. com 
portait huit points principaux : permis de conduire, 
contrôle des véhicules, organisation de la circulaf ion, 
classement des routes, priorité de passage, police de 
la roule, déclara lion obligatoire des accidcn ls , assu 
rance obligatoire. 

Depuis deux ans, plusieurs arrêtés royaux ont n\rlt' 
la plupart. de ces points. Inspiróo des l.ruvnux 
du Sénat cl des lois é1 rangiirc::- relai ives ù cel ic' 
matière, soumise ;'1 une élude pnrticulièrcment nll('ll 
livc, -rcmanióc complètement el. lïn,ilcmcnl refond lil' 
dans l'arrôlé (111 l"' février H)31, cdlc nouvcll« n•gk 
rnentalion esl conforme aux nécessités impérieuses de 
notre époque, mais elle était plutôt du ressort d'a1T<\ 
lés royaux. 

Hcslcnt i's instaurer, suivant le projet de loi 
volé par le Sénat, Ie permis de conduire el. l'assurance 
ohligaloirc. Ces deux dispositions ont. une impor 
tance capitale : elles tendent directement i's. réduire, 
dans la mesure du possible, Ic nombre des aceiclcnls 
de roulage cl. ·les conséquences Iûcheuscs q11'ih 
en trainen f. 

* * * 
') 

Pour diminuer sensiblement lr• nombre des acci 
dents, il faut une réglcrnent.alion qui ne pcrrncüc de 
conduire un véhicule qu'à ceux qui en sont capables. 
Nous ne nous faisons aucune illusion sur la possi 
bilil.é d'atteindre pratiquement cet idéal par une loi, 
mais il n'en reste pas moins vrai que le problème :1 

(1) Ln Commission, présidée pat· M. Hallet, était compo 
sée de MM. Deler, de Pierponl, De Hasquinet, Koclman, 
Max, Marquet, Merge], Sinzot, Van Acker (A.) et van der 
Gracht. 

\YE'rSONTWJt~RP 
OP l)J.; POUTrn \'AN IŒ'r WEOn:HKF.Rlt 

VERSLAG 
N:\l'vŒN8 DE COMMISSm (1), UITGEBR;\C.H'I' D0011 

DEN J-11>:l•:H de PIERPONT. 

i\fr:nwrw, 'M1JNE lh:1n11-:N, 

Wnnncor dil. wetsontwerp, i11 1032, door dc11 Scnaa], 
werd goedgekeurd, was onze wetgeving op hel weg 
verkeer nog zeer 011 volledig : zij werd hehecrsch l 
door de wellen vun 1890, vau 1924 en door ce11ig1i 
Koninklijke besluiten. 

Het. ontwerp dal. den Senaat ter bespreking werd 
voorgelegd, behelsde acht voorname punten : rijbe 
wijs, contrôle van de l'ijlnigcn, inrichting van hel 
verkeer, rangschikking van de wegen, voorrang bij 
het doorrijden, wegenpolitie, verplichte nangifte van 
de ongevallon , verplichte verzekering. 

Sedert twee jaar, zijn meest al die punten door ver 
schillende Koninklijke besluiten gcreg-elcl. Vnorl 
gannde op het werk van den Senaat en op de 
wellen in het buitenland op dil gebied, bijzonder 
nau wkc: 1 rig bestudeerd, volled ig omgcwerk I en l!'II 
slotte samengebracht in hel besluit van 1 Fnhrnari 
1934, strookt deze nieuwe reglemcnteering mei dl' 
dringende behoeften van onzen I ijd, doch moel eer 
der bij Koninklijke besluiten verordend worden, 

Volgens het door den Senaat. goedgekeurd wcb 
ontwerp, moel nog worden ingevoerd : het. rijbe 
wijs en de verplichte verzekering. Deze twee hopaliu 
gcn zijn uiterst belangrijk : zij strekken cr rcchl 
streeks loe, in de male Yan hel mogelijke, hel anu!al 
verkeersongevallen en 111111 noncllolligc gcrnlgrn '" 
verminderen. 

* * * 

Om hel getal ongevallen aanmerkelijk te doen ver 
minrlerun, moel cr een roglcmentccring zijn, die 
slechts aan degenen die cr bekwaam loc zijn, toelaat 
een voertuig te besturen. 'Wij maken ons geen illusies 
over de mogelijkheid om dil. ideaal practisch Ic berei 
ken, door middel ccner wel, doch hct..hlijft even waar 

(') ne Commissie, voorgezeten door den heer Hallet, 
bestond uil de ·heeren Dolor, de Pierpont, De Rnsquinet, 
Koelman, Max, Marquet, Mcrgnt, Sinzot, Van Acker (A.) 
en van riet' Gracht. H 
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résoudre est un problème d'éducation et qu'il rentre 
dans les devoirs de l'Etat de le solutionner 
au moyen de mesures appropriées. Une grande pru 
dence, une attention toujours en éveil, une connais 
sance exacte des règles du roulage, telles doivent 
être les qualités principales tie tout automobiliste. 

Pour obtenir cc résultat. il n'est d'autre moyen 
que celui de délivrer un permis qui, d'une part, 
empêchera de conduire celui qui n'en est pas capable 
et, d'autre part, excitera l<; conducteur à éviter les 
infractions par crainte de sanctions sévères. 

Sans doute ne sera-cc pas sans récriminations, ni 
sans peines, qu'on se pliera à cette réglementation, 
mais nous sommes persuadés qu'une fois admise et 
en quelque sorte entrée dans les mœurs, tous devront 
reconnaître son efficacité et ses bienfaisants effets. 

Les mesures envisagées sont de deux espèces : 

l O l'introduction du permis tendant à ne laisser 
conduire un véhicule automoteur que les personnes 
capables, c'est-à-dire offrant le moins de risque de 
provoquer un accident; 

2° des sanctions adéquates et sévères qui, par la 
crainte qu'elles inspireront, auront également un 
effet sérieux. 

Pour répondre à cc qu'on est eh droit d'en attendre, 
Ic permis <le conduire ne devrait être accordé qu'aux 
bons conducteurs, mais on voit de suite la diff.icultê 
d'y parvenir. Les pays qui l'ont instauré, ont employé 
divers moyens, afin de s'assurer des capacités phy 
siques et techniques des candidats : 

1 • examen par une commission administrative; 
2° examen par une commission privée; 
3° déclaration écrite du requérant. 

De même que la ·législation anglaise, basée sur le 
système de Ia déclaration dans son Hoad Tra.fjic /3illde 
1028, Je projet qui vous est soumis prévoit, pour 
l'obtention du permis, la demande écrite de l'inté 
ressé, déclarant avoir les capacités physiques et tech 
niques voulues. 

Les formalités peuvent être envisagées comme' 
suit : les antornobillstcs adresseront leur demande. 
aux Gouverneurs de province, qui leur renverront 
une formule contenant un questionnaire sur les capa 
cités de l'intéressé; après retour de C(~ questionnaire, 
duemcnt rempli et signé, cl après examen de celui-ei 
par le Gouverneur, le permis sera délivré. Le renou 
vellement en sera demandé Lous les deux ans de la 
même façon. 
La simplicité de cc système et les dépenses insigni 

fiant.es qu'il ontralncru, répondent aux vœux de tous. 
tous. 

dat het op te lossen vraagstuk er een is. van opvoed 
kundigen aard en dat de Staat, door middel van aan 
gepaste maatregelen, een oplossing dient le beko 
men. Groot« voorzichtigheid, steeds waakzame op 
lettendheid, juiste kennis der verkeersregelen, moe 
len de hooîdhocdnnighcdcn zijn vau ieder automo 
bilist. 

Om dit resultaat te bereiken, is cr geen ander 
middel dan de aflevering van een rijbewijs waardoor, 
eenerzijds, degene die Cl' niet bekwaam loc is niet zal 
mogen besturen en, anderzijds, de bestuurder aange 
wakkerd wordt inbreuken te vermijden, uit vrees 
voor strenge straffen. 

Natuurlijk, zal deze reglcmcnlccring niet zonder 
klagen en zonder moeite aanvaard worden; doch wij 
zijn er van overtuigd dat cens dat zij aangcnome,1 
en om zoo te zeggen een gewoonte geworden is, allen 
hare doelmatigheid en weldoende gevolgen zullen 
moeten erkennen. 
,vij beoogen twee soorten maatregelen : 

1° hel invoeren van het rijbewijs dat cr toc strekt 
alleen bekwame personen, le welen zij die het minste 
gevaar Ioopen een ongeval te verwekken, een auto 
voertuig te laten besturen: 

2° strenge en aangepaste straffen, die door de vrees 
welke zij inboezemen, eveneens een ernstig uitwerk 
sel zullen hebben. 

Om te beantwoorden aan wat cr van mag verwacht 
worden, moest het rijbewijs slechts verleend worden 
aan goede bestuurders, doch men ziet aanstonds lot 
welke moeilijkheden dit aanleiding geeft. De landen 
welke het hebben ingevoerd, hebben verschillende 
middelen aangewend om zich rekenschap te geven 
van de lichamelijke geschiktheid en de technische 
vanrdigheid der candidaten : 

1° onderzoek door een bestuurscommissie: 
2° onderzoek door een private commissie; 
3° geschreven verklaring van den aanvrager. 

Evenals de Engelsche wetgeving, gesteund op het 
stelsel der verk.lm-ing in haar Rotul Tra/fic Bill van 

· 192s, voorziet het ons voorgelegde ontwerp, lot het 
verkrijgen van het bewijs, het. schriftelijk verzoek 
van den belanghebbende, die verklaart de noodigc 
lichamelijke en technische bekwaamheid te bezitten. 
De formaliteiten kan men als volgt beschouwen : 

de autovoerders zullen hun verzoek richten tol de 
provinciegouverneurs welke hun een vragen lijst 
zullen sturen, betreffende de bekwaamheden van 
den 'belanghebbende; nadat deze vragenlijst, ingevuld 
en onderteekencl, is teruggestuurd en onderzocht 
werd door den Gouverneur, zal het bewijs worden 
afgeleverd. 0m de twee jaar, zal op dezelfde wijze de 
verlenging ervan worden gevraagd. 

De eenvoudigheid van dil stelsel en de geringe 
uitgaven welke hel. vergen zal, beantwoorden aan de 
wenschcn van eenieder. 
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L'examen, que certains voudraient, en outre, exi 
ger se heurte à des difficultés pratiques énormes, 
sans parler des dépenses considérables q u' i1 nécessi 
terai t; d'autre part, nous ne pensons pas que ce 
moyen donne l'assurance que le candidat ayant réussi 
l'épreuve imposée soit réellement capable d'éviter uu 
accident s'il se trouvait brusquement dans une situa 
tion difficile : le sang-froid, la maitrise de soi, Ja 
présence d'esprit ne peuvent être appréciés par un 
examen. 

La seule déclaration <le l'intéressé, rendue sincère 
par la menace de peines très sévères appliquées en cas 
d'affirmations fausses, est susceptible, à notre avis, 
de donner un meilleur résultat. 

Un arrêté royal dira les qualités que l'intéressé 
devra posséder pour être autorisé 1, conduire ; elles 
seront consignées dans la formule envoyée par Ic 
Gouverneur en vue d'obtenir le permis. 

Le Gouverneur nous paraît tout indiqué pom· déli 
vrer Ie permis: outre que c'est lui qui donne la plaque 
d'immatriculation, et que sa fonction même le rend 
compétent pour prendre <les décisions administratives· 
cl de police, il a de par celle même fonction une con 
naissance assez étendue des habitants de la province· 
qui lui permettra <l'accorder ou de refuser le permis· 
en connaissance de cause, ou tout au moins de 5' in 
Iormer utilement des aptitudes de chacun. 

La séparation des pouvoirs, sera aussi mieux sau 
vegardée si le permis est accordé pa1· une autorité 
administrative et retiré, le cas échéant, par une auto 
rité judiciaire. 
Dans notre pensée, les effets du permis de conduire 

ne se borneront pas seulement 11 permettre un con 
trôle à la délivrance, mais, par suite de la faculté de 
Ic retirer, celui-ci constituera aux veux de son titu 
laire, une sorte de brevet de capacité, 
li nous paraît indispensable, en cf Iet, de prévoir 

sur le permis une place où seront inscrites les con 
damnai ions, les amendes, et même les admonesta 
tions subies par l'automobiliste à la suite d'une 
infraction à la loi sur Ic roulage. 

Si aucune inscription n'y est l'aile, soit par le juge, 
soit par la police, cc sera la preuve <le l'habileté du 
conducteur, lequel sera d'autant plus désireux de 
le conserver sans inscripl ion aucune, que celles-ci 
peuvent défavorablement peser sur l'esprit du juge 
en cas d'infraction. 

La valeur symbolique du perm is, ainsi que le con 
trôle permanent de la capacité des conducteurs, auto 
rise de grands espoirs quant tl l'efficacité pratique du 
système. A côté des résultats escomptés comme consé 
quence de ln délivra11ce du permis, les sanctions adé 
qualcs seront également des mesures préventives 
sérieuses. 

Tegen het examen dat sommigen zouden willen 
vereischen zijn aanzienlijke bezwaren · van prac 
tischen aard in te brengen, zonder te gewagen van 
de groote uitgaven welke er mede zouden gemoeid 
zijn; anderzijds, meen ik niet dat in dit middel de 
verzekering besloten ligt, dat de candidaat <lie de 
voorgeschreven proef doorstaan heeft, werkelijk in 
slaat zou wezen een ongeval te voorkomen moest hij 
zich plotseling in een moeilijkcn toestand bevinden : 
koelbloedigheid, zeifbeheersching, tegenwoordig 
heid van geest kunnen niet beoordeeld worden door 
middel van een examen. 

De verklaring alleen van den belanghebbende, 
waarvan de echtheid verzekerd wordt door de bedrei 
ging met strenge straffen, ingeval van valsche ver 
klaringen, zal, naar ons oordeel, volstaan om een 
beteren uitslag op te leveren. 
Een Koninklijk besluit zal bepalen welke hoedanig 

heden de belanghebbende zal moeten bezitten om te 
mogen besturen : zij zullen vermeld worden i11 de 
formule welke de Gouverneur hem zenden zal, met 
het oog op het bekomen van het rijbewijs. 

De Gouverneur lijkt ons het best geschikt om het 
rijbewijs af te leveren : niet alleen geeft hîj de 
inschrijvingsplaat maar, krachtens zijn ambt, is hij 
bevoegd beslissingen van bestuur en van politie le 
nemen; krachtens ditzelfde ambt, heeft hij een vrij 
uitgebreide kennis van de inwoners der provincie, 
waardoor hij met kennis van zaken het rijbewijs zal 
kunnen toestaan 9f weigeren, althans nuttige in lich 
tingen zal kunnen inwinnen over eenieders bekwaam 
heden. 

Ook zal de scheiding der machten beter in acht 
genomen worden, indien het bewijs verleend wordt 
door de administratieve overheid en, desgevallend, 
ingetrokken door een rechterlijke overheid. 

Naar onze meening, laat het afleveren van een 
rijbewijs niet alleen contrôle Loe bij de aflevering 
en ook bij het intrekken er van, maar zijn titularis 
zal het zoowat als een bekwnnmheidsbrcvet beschou 
wen. 

Het lijkt ons, inderdaad, onmisbaar, op het. rijbe 
wijs eenige ruimte te voorzien voor het inschrijven 
van de veroordcclingcn, boeten, of zelfs bekeuringen 
door den autobestuurder opgeloopen, tengevolge van 
een overtreding van de wel op het vervoer. 

Indien er geen inschrijving op voorkomt, hetzij 
gedaan door den rechter, hetzij door de politie, zal 
zulks een bewijs zijn van de behendigheid van den 
bestuurder en deze zal cr des te meer prijs op stellen 
het zonder oenige inschrijving te behouden, daar deze 
het oordeel van den rechter in ongunsligcn zin beïn 
vloeden kan, bij een overtreding. 

De zinnebeeldige waarde van het bewijs, alsmede 
de bestendige contrôle van de bekwaamheid der 
bestuurders, laat het beste verhopen, voor wat de prac 
tische doelmatigheid van het stelsel betreft. 

Benevens de uitslagen welke men verwacht, als 
gevolg van de aflevering van het bewijs, zullen de 
doelmatige sancties eveneens ernstige prcventlevo 
maatregelen zijn. 
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L'i11,;criplio11 lie toute iufraclio11 sur le permis 1m1· 
I'ugunt verbalisant, le paierueut immédiat d'une 
amende pour les contraventions légères, Ic procès 
verbal et la comparution devant le juge, avec comme 
conséquence éventuelle Ic retrait du permis, soul des 
pénulités qui, appliquées par un personnel intelligent 
cl raisonnable, doué de 1HO)ï:Jl:; de transports rapides 
en dehors des villes, auront u11 cHct excellent. 

L'jusf itution de l'umeude instantanée es~ une inno 
vation parliculièn:mcul heureuse : elle existe dans 
ilifförenls pa),; 011 l'Intensité du trafic rend Ioule 
autre solution impossible pour la répression des 
infractions légères. 

Il importe que, par arrêlè royal, soient déterminées 
exactement les formalités de la perception de ces 
amendes pom· snuvegardcr les droits des particuliers 
et pour que les chefs de la police puissent exercer 1111 
contrôle ctficace sur leurs subulfcrncs. 

Cc changement sera heureux parce qu'il suppri 
mera la comparution devant Ic juge de police pour 
des infractions de minime importance, cl Ic paie 
'ment immédiat de l'amende ne permettra plus, 
comme cela se produit souvent. l'arrêt de proci-s en· 

· cours d'instance: les usagers de la roule la craindront 
d'autant plus que les chances d'y échapper seront 
moindres. 

D'un autre côté, l'inscription sur le permis dt· 
conduire de toutes contraventions, voir même tic 
celles qui n'ont nécessité qu'un avertissement formel 
de l'agent, par suite de l'ohlignt ion rie le produire. 
soit pour en obtenir Ir. renouvellement, soit qunnrl 
on sera appelé par le juge pour répondre d'une con- 
1 rnvcntion, stimulera Ic conducteur ;1 le g-anl<'r 
vierge de tonics inscriptions. 

Nous n'ignorons pas les conséquences cxtrèrncmcnl 
graves que celle mesure peul cntrnincr, !,'i clic n'est 
pas appliquée en Ioule justice. par 11n personnel par 
Iaitemcnt consciencieux. :\u;;si celle extension d11 

pouvoir de police nom, incite ;1 former Ic vœu que 
relie-ci devienne véritablement 11n corps d'élite : 
recruté avec soin, instruit parfaitement de sa mission. 
consciencieux clans l'accomplissement de ses devoirs, 
d'une scrupuleuse honnêteté, d'une correction par 
Iailc nam ses rapports avec Ic public. telles doivent 
être ses qualités. Cc corps doit. avoir des chefs d'une 
<~galr. valeur, animés <les mêmes sentiments, <1011<1.;; 
d'une grande largeur de vue, d'une instruction 1~tcn 
cl11c cl Ynri,-;e, comprenant aisément les situations qui 
peuvent se présenter. 

Le commissaire de police est, par suite de son rôle 
rie chef de la police, un Ioncf ionnnirc d'une td:s 
grande importance : l'élnndue de ses pouvoirs, la 
complexité de sa mission, ln grande responsabilité 

De verureldiug vau elke overtreding op hcL djlie 
wijs, door ecu vcrbullscerendcn agent, tic oiuniddcl 
lijke betaling van een boete wegens lichte overtredin 
,.,.cu het proces-verbaal en hel vcrschi 1· ncn vóór den l:) , ' 

rechter, met als gebeurlijk gevolg het ontnemen· vau 
hel rijbewijs, zljn strafmaatregelen welke, wanneer 
zij worden toegepast door een vèrstundig en oordeel 
kundig personeel, beschikkende over snelle vervoer 
middelen buiten de steden, ecu heilzamen invloed 
zullen hebben. 

De invoering van eeue onmiddellijk te betalen 
boete is een bijzonder gunstige nieuwe maatregel : 
hij beslaat in verschillende landen waar het toene 
mend verkeer alle andere oplossing onmogelijk 
maakt, wat betreft de beteugeling der kleine overtre 
dingen. 

Bij Koninklijk besluit, dienen nauwkeurig de 
lnningsformalitcilen van die boeten bepaald, om de 
rechten der particulieren te vrijwaren en om de poli 
tichoolden in de mogelijkheid le stellen, een 
afdoende contrôle uil le oefenen over hunne onder 
zcschikten. 
,_ Die verandering zal een gunstig gevolg hebben, 
gezien een einde znl worden gemaakt aan het ver 
schijnen vóór den politierechter wegens geringe over 
trcdingcn, en de onmiddellijke betaling der boete zal 
niet meer toelaten, zooals dit dikwijls geschiedt, het. 
geding gedurende den loop cr van stop te zetten : de 
gebruiker:; van de baan zullen hiervoor des te meer 
vrees koesteren, gczieu de kansen om cr aan Ic ont 
snappen kleiner worden. 

Anderzijds, zal de vermelding op het. rijbewijs van 
alle overtredingen, zelfs van die welke slechts ccne 
forrnccle verwittiging vormden vanwege den agent, 
doordat hel dient vertoond, hetzij om cr de hernieu 
wi11g van 111 hckomr-n , hctzi] wanneer men vóór den 
rechlnr zal moelen vcrsr.hij neu om zich aangaande 
ccne overtreding Ic verantwoorden, den bestuurder 
aanzetten om hel vrij van alle inschrijving le be 
waren. 
Wi] weten heel goed welke ernstige gevolgen uil 

dien maatregel kunnen voortspruiten, indien hij niet. 
rcrhtmntig, door een volstrekt gewetensvol personeel, 
wordt toegepast. Die uitbreiding van de bevoegdheid 
der politie zei ons cr dan ook toe aan, den wensch te 
koesteren dat deze een waarlijk uitgelezen korps 
wordc : met zorg aangeworven, ten volle over hare 
zending ingelichl, vol plichtsbesef bij de uitvoering 
van hare werkzaamheden, streng eerlijk, volkomen 
nauwgezet. in hare betrekkingen met het publiek, 
ziedaar welke hare hoedanigheden moelen zijn. Dil. 
korps moet onder de leiding staan van oversten van 
een gelijke waarde, bezield met dezelfde gevoelens, 
gekend om hunne brccdc opvattingen, bij machte 
om zonder moeite de zich voordoende toestanden te 
heg rijpen, en dan rbi] bedeeld met cene uitgebreide 
en veelvuldige kennis. 

Wegens zijn rol als hoofd der politie, is de politie 
commissaris een hoogstaand ambtenaar : de, uitgc 
breide kring- vnn zijne hcvnr.gclbcid, de ingewikkelde 
nard van zijn zending, de grootc vernntwoordclljk- 
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qu'il encourt, la diversité des matières soumises l1 
son examen, impliquent pour Ic titulaire des capa 
cités spéciales. 

Aussi, à notre avis, le corumissaire de police 
devrait-il être uniquement chef de la police : nous 
voulons, en effet, signaler ici un changement qui sera 
nécessaire bientôt dans cette institution : chef d'une 
police locale, comme adjoint du bourgmestre, il cs_t 
;t la fois officier du Ministère public pour Ic can 
ton; on voit ainsi ces postes de la plus haute 
importance, occupés par des personnes C[UC 11i leurs 
éludes, ni leur éducation n'y ont préparées; on voit 
siéger comme officier du \linistère pllbilc des titu 
ln ires qui ne sont pas docteurs en droit cl q11'11nc Ior- 
1 une heureuse a 10111 ù coup changé de sirnplc ag-cnl 
it poste fixe, en honorable oq . rauc de la loi. Ces rleux 
fonctions ont nol uellonu-nl une tri•;; grande impor 
l ancc : leur cumul par 11n 111ê111c foneli,rnnairc, com 
promet l'In lérèl gfoéral : il importe d'y mul lrc fin. 

Mais, celle sL1ggcs!ion failP, venons-en au retrait 
d 11 perm is de oorul II ire; i I doit t'!I re considéré comme 
une pénal i li: sévère: elle est cepcndnn I la sancticrn 
logique pour ceux qui =<c sont montrés incapables de 
conduire. 

Le contrôle exercé au moment de ïa délivrance du 
permis est forcément. insuffisant : la faculté de le 
retirer tt la suite d'une infraction grave nux règles d11 
roulage en est le correctif indispensable. 

li en sera de même, si, ù l'occasion d'une contrnvcn 
tion , le juge constate que Ic conducteur é-tail en ,~tal 
d'ivresse, on physiquement incapable de conduire. 

Nous n'ignorons pas le préjudice donl peuvent 
souffrir ceux qui seront déchus : aussi j11g-cons 
nous nécessaire d'insérer dans la loi 11n maximum 
que le juge ne pourra dépasser : trois ans nous sem 
blent suffisants pour que cette peine a il Ioule son 
efficacité. NOl1s ferons cxcept ion toutefois pom les 
récidivistes d'Infractions 011 d'accidents, ainsi que 
pour ceux qu] paraîtront. snit par leur imprudence 
continue, soit par leur éh1I habit uol d'Ivrrssc-, rousti 
tuer 1m danger po11r 1., socÎ<'I{'. : pour ceux-ci l,~ jug-c 
pourra prononcer mw dfrhfance d'111w dur(,c supé 
ricure, voir même illimitée. 

Poursuivnnt noire idée q11i r,c;f de prévenir les acci 
dents, il nous' parait que si 1m conducteur a commis 
une faute grave ma is sans conséquence f.ir.hensc, il 
est ausai dànrrereux de l ni permettre rlc circuler 
encore, qu'à celui, q11L ayant. cxéc11t(; la même 
manœuvre, a provoqué 11n accident : la dóchr'ance 
doit pouvoir lem' être nppliquée 1l tous lrs deux. Le 
fait de l'accident n'intervicndrn que comme circon 
stance aggravante pour déterminer la d1m1r: rle fa 
déchéance. 

heid welke hij Ic dragen heeft, de menigte van zaken 
die aan zijn onderzoek worden toevertrouwd, eischen 
van hem opvallcnrle hoedanigheden. 

Naar- ons oonlccl, zou hij alléén als hoofd der 
politie moelen optreden: hiel' wilden wij wijzen op 
eene verandering welke weldra in die instelling 1100- 
dig zal zijn : hoofd eeuer plaatselijke politie, als 
adjunct van den burgumeester, is hij levens officier 
vau het openbaar ministerie voor het kanton; alzoo, 
ziet men die ambten vau het allergrootste belang inge 
nomen door personen die hiervoor niet werden opge 
leid noch 'door studiën, noch door 111111 opvoeding ; 
men ziel aldus titularissen als olficier von het open 
hare ministerie optreden, die geen doder iJ1 de rech 

. tcn zijn en slechts, door een bijzondere ~unsl, plots 
van gewoon agent mei vasten post Lot een achtbaar 
orgaan der wet werden omjzcvormrl. Die twee functies 
zijn thans van het allergrootste hclang : de gelijktij 
dige 11itocfc11ing- cr van, door een zelfrlcn ambtenaar, 
is strijdig mei. hel algemeen belang : hieraan dien! 
een einde te worden gemaakl. 

Dil gezegd zij nde. komen wij weer op hel tcrusr 
nemen van hel rijbewijs dat, ten slotte, mont 
beschouwd worden als een ernstige strnfmantrcgnt: 
hel is nochtans de oenig logische straf voor degenen 
die blijk hebben gegeven van hunne onbekwaamheid 
als bestuurder. 

De contrôle uitgeoefend hij de aflevering van het 
bewijs is noodzakelijkerwijze onvoldoende : de be 
voegdheid om hel terug le nemen, naar aanleiding 
van eene ernstige overtreding van ile verkeersregelen. 
is cr de onmisbare verbetering van. 

Hetzelfde zal zich voordoen wanneer, bij gelegen 
heid van een overtreding, de rechter vaststelt dat de 
bestuurder in staat van dronkenschap verkeerde ol 
l ichamel ijk on hek waam is om te besturen. 
Wij welen wel, welk nrulcol de aldus vervallen 

verklaarde personen kunnen ondervinden ; ook achten 
wij het. noodiz. in cfo wet een maximum te bepalen. 
dat door den rechter niet zal mogen worden over 
schreden : drie jaar lijkt ons voldoende, opdat de 
straf haar volle doelmatigheid zon hebben. Nochtans. 
zuilen wij hierin niet begrijpen de herhalers Yan 
ovcrtredinrren of van ongevallen, noch degenen -die 
hclzij door hunne voortdurende onvoorzlchtlzheld. 
hetzij door hunnen gewonf'n staat van dronkenschap. 
een zevaar blijken te zijn voor de maatschappij: voor 
dezen zal de rechter een verval YflTI Iangeren duur. 
zelfs voor altijd, mogen uitspreken. · 

Verder, ingaande op onze opvatting welke voor 
doel heeft de ongevallen le voorkomen, zijn wij van 
meeninrr dat. wanneer een bestuurder een zware fo111 :--, 
heeft bedreven, rloch zonder nadeelige gevolgen, het 
even grvaarlijk is, hem toc te laten verder le hlijven 
hesturen , als voor hem die, door dezelfde doen wijze. 
een ongeval heeft veroorzaakt : het verval moet. voor 
heiden van toepn::-~ing kunnen zijn. Het feit van het 
ongeval zal slechts in aanmerking komen als bezwa 
rende omstandigheid, voor het bepalen van den duur 
van het verval. 
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L'interprétation que nous venons de donner de la 
déchéance du droit de conduirp diffère un peu de 
celle contenue dans le projet du Sénat; c'est pour 
quoi, nous vous proposons un nouveau texte qui 
s' i nspi re des explications qui viennent d'être expo 
sées. 
Pour que Ic but que nous poursuivons soit pleine 

inent atteint, c'est-à-dire la réduction du nombre des 
acc:iclcnts, il faut comprendre dans la réglementation 
dn roulage les autres auteurs d'accidents, soit : les 
cyclistes, IPs piétons et [es conducteurs de véhicules 
q uclconques. Si souvcn L les collisions sont provoquées 
par la faute des automobilistes, il arrive cependant 
qu'ils n'en soient pas responsables. 

L'imprudence, la rapidité, l'absence de l umière 
chc;r, Ic cycliste, de même que la distraction, Ic man 
que de sang-froid, ou la l.érnét'it6 du piéton, la mau 
vaise volonté des conducteurs de chariots à se garer, 
ou le mauvais éclairage de leur véhicule, voire même 
so11 absence totale, sont des causes fréquentes d'ncci 
dcnls. Il est. indispensable, h notre sens, d'exercer sur 
ces usagers clc la route, une surveillance aussi étroite 
q uc sur les automohiles. Sur les grandes voies de com 
munications, la police motorisée devrait y tenir la 
main beaucoup plus Iermcmcnt. 

* * * 
Auctmc r6glcmenlalion du ro11J::1gc ne sera loule 

l'ois parfaile m1 point de supprimer pral.iquement les 
ncoidonts: lout au plus pourra-t-elle en diminuer 
considérablement le nombre. 

S'il reste encore des risques d'accidents, il Inut donc 
s'occuper attcntlverncrtt de l'indemnisation des vic 
times afin que lenr~ intérêts civils soi en L sauvcga rrlés 
autant que possible. 

Le système de l 'nssnrauee-rcsponsahilité civile 
répond ù cette nécessité: la fiction du droit admettant 
que loul dommage est évaluable en argent perme! 
d'Indcmnisct- enfièrerncnt la victime de tout accident 
si grave soit-il. 

De interpretatie welke wij gegeven hebben van het 
verval van het recht le besturen, verschilt cenlgsziu-, 
met die vervat in hel ontwerp van den Senaat; daar 
om stellen wij u een nieuwen lekst mor, rekening 
houdende met den verstrekten uitleg. 

Om het doel dal wij nastreven, 't is Ic zeggen, de 
vermindering van het aantal ongevallen, hcclemnul 
Ic bereiken, moet de regeling van het vervoer ook 
gelden voor de overige verwekkers nm ongevallen. 
namelijk : de wiel rijrlers, de voetgangers en cJ., 
bestuurders van wclkdanigc voertuiqon. Indien hot 
singcn vaak te wijlen zijn aan de schuld der autobe 
sl u urdcrs, komt het nochtans voor dat niet 1.ij c1' voor 
verantwoordelijk zijn. 
De onvoorzlchtigheid, de snelheid, het rijden zon 

der licht van den wielrijder, evenzeer clc verstrooid 
heid, het gemis aan koelbloedigheid of rle roeke 
loosheid van den voetganger, de tegenzin Yan de 
voerlieden om uit le wijken of de slechte verlichting 
van hun voertuig en het rijden zonder cenig l ir-hl , 
zijn vaak voorkomende oorzaken van ongevallen. Hel 
lijkt ons clan ook onmisbaar op rlezo wcggchruikr\r;; 
een zoo scherp toezicht uil Ic oefenen als op de auto 
bestuurders. Op de µ-rooie vcrkecrswcrrcn, ï.011 de 
motorpolitie hieraan meer de hand moelen houden. 

* * * 
Geen regeling vnn het wegverkeer zal echter zoo 

volmaakt zijn, dat de ongevallen prnctisch uitzcschn 
kcld worden; alleen zal r.ij het aantal cr van aanzien 
lijk kunnen doen verminderen. 
Indien cr nog gevaar van ongevallen overblijf'l , 

moet. men zich dus aandachtig beijveren met. de scha 
deloosstclling der slachtoffers, opdat hun burgerlijke 
belangen zoo veel mogelijk gcvrijwaarrl wezen. 

Alleen de vcrzekcr injr Ier zake van hurgcrIijkr; aan 
sprakelijkheid voor ongr-lukk cn , beantwoordt aan 
deze noodwcndiohcid: de fictie van het. recht op 
gTond waarvan alle schade in geld kan geraamd wor 
den, Iant Inc hel slachtoffer van rik ongeval, hoc erg 
ook, schadeloos te stellen. 

L'emploi presque général de l'assm·anr·c par les Nu hijna ieder autobestuurder verzekerd is, hnrl 
nutomobtlislcs aurai! pu ne pas cxiacr que la présente mr-n clczc huilen rle lcgcnwoonligc wet morrnn laten, 
loi :::.'en occupât, si lonldois les victimes éventncllcs rni!s echter a] de evcntueele slachloffcrs niet lwl 
nr. courraient pas le risque de n'être que partiellement gevnar liepen slechts gedeeltelijk schadeloos gr1,fcld 
inrlcrnnisées, par exemple par suite d'une assurance : Ic worden, h. v. omdat de verzekering n iet hoog 
trop limitée. : genoeg- was. 

Aussi, à notre sens, I'Etat commel trait une négli- : Zoo zou, naar onze mecninsr, de Stan! een onver- 
gcncr coupnhl« en ne veillant pas à cc que celle gecfli,ikc nalatijzheid begnan , indien hij cr niet over 
indcmn isnl.ion fùt complète. waakte <lat deze :::.cl1ndélocis:>.tcllin!?" volledig zij. 
Le projr-! de loi prévoit en son articlo 6, l'assurance Artikel 6 van het ontwerp voorziet de verplichte 

obllgntoirc: celle-ci tcnrl, en ordre principal, à donner vcrzekerlnrr ; deze heeft. in de eerste plnnts, ten dor-l. 
11 la victime un déhi leur solvable. aan het slachtoffer een gegoeden schuldenaar le 

Cdf'e ?t ceci, le passnnt, I'nutomohil iste ou le 
cycliste, seront gnrm11.i:,, contre les dommages qui 
-pourront leur êfrc causés: de même celui qui est i 
transporté dans un camion, transformé le dimanche· 
en autobus rl'nr.cnsion, cl. qui serait victime d'un acci- 

rrevcn. 
Dank zij deze bcpalinz. zijn de voetganger, de 

autobestuurder of de wielrijder verzekerd teg-cn de 
schade welke hun kan tonzehracht worden; evenzeer 
hij clic vervoerd wordt in een vrnchlnuto welke 
's Zondags dienst rlod als autobus en, door de schuld 
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<lent par la Iaute du conducteur. Le nombre de 
plus en plus considérable de personnes, qui chaque 
semaine emploie cc moyen de locomot.ion de fortune 
parf iculièrernent dangereux, sera à l'abri des censé 
quences f:khcuscs qui pourraient être ducs il l'impru 
dence 011 i't la joie dominicale du conducteur, comme 
;1 la Ml"cclnosilé si fréquente de ces véhicules. 

Il est inu!ile d'insister beaucoup sur Ia portée 
sociale de celle disposition : tous c11 saisissent immé 
«liatcrncnt l'importance. 

L'Etat ne pouvait. d'ailleurs ne pas s'occuper d'une 
question où des intérêts aussi considérables étaient 
en jeu, et de même qu'il a réglementé l'assurance 
drs victimes d'accidents de travail ou professionnels, 
ainsi il lui fallait établi!' des n\gles pour l'indemnisa 
lion des victimes de ln circulation routière. 

Cel.Ic assurance doil être illimitée : la différence du 
c-oi'il de la p rimc pour couvrir un sinistre de 100,000 
francs d celui d'une valeur illimitée, est trop mini 
me, pour qu'on ne puisse l'exiger des propriétaires 
d'autos. L'intérêt des tiers le demande d'ailleurs. 

Les nulomohilislcs rlcvront s'assurer ù des compa 
g11ics agréées par le Hoi. Des arrt:lés indiqueront les 
conditions que devront rernpl ir- les polices, qui ne 
pourront, cnlr'nulrcs, conlcnir aucune clause de 
déchéance vis-à-vis des tiers. 

Le Couvcmcmcnl devra veiller d'autre pari, ;1 cc 
que les compagnies ne profiton! pas de l'ohl ipnt.ion 
q11P lc>s nnlomohilistos auront de s'assurer pour leur 
imposer tics conditions trop onéreuses. 

Pour le calcul des primes, il nous semble indis 
pensable de tenir compie rlc ]n puissance cllcctivc de 
la voiture cl. de son 11sagc. 

D'111ilrr, pari, celui q ui po:sshk plusieurs voitures 
affecf.éc;.; Ioules ;111 même 11sn/'.fC ne devrait pns êl.ro 
ohligr d'acquitter le tarif entier pour toutes les 
polices : si en effet. une seule 111!10 est en circulation 
/1 la fois. il serait cxag-érr d'cxizcr que le propriétaire 
rtit pl11si(·111·s fois assuré d'une Incon illimitée. JI ne 
Iaudrnil pas quo crllc lrg-isliition errl.rainc de non 
vcllos rl(,prn,-es pour les nutomobillstos : les indus 
lrios nulomohilcs, tourisl iqucs cl hôtelières, déjà for! 
Mprim(cs, en souffriraicn t. 
L, question de I'assurnncc des camions, transpor 

tant aoccssoircment rlcs personnes, csf très délicate : 
nn ne pr ut lem f:1irc paver la prime hahituello pour 
l ra nspor-Is de vovarrcurs. Celle question devra être étu 
flic~e par rl<'s lnchn icicns. mais il noire avis, une police 
11011vPl1f' rlcvra t·lrc cr(fr pour ces cas, police qui cou 
vrira if uniqucmcnl lrs dornmazes subis par les tiers 
transportés. cl qui scrairnl élahlis en tenant compte 
rlu nombre des voyai[c~ probables pendant un an, 

van den bestuurder, het slachtoffer van een ongeval 
mocht worden. Hel steeds maar toenemend aantal 
personen dat elke week gebruik maakt vau dit bij 
uitstek gevaarlijk noodvcrkccrsmiddel , zal aldus 
gevrijwaard zijn legen de jammerlijke gevolgen van 
de onvoorzichtigheid of de opgewekte Zondagsstem 
ming van den bestuurder, zoowcl als van den vaak 
slechten slaat dezer voertuigen. 

Het is nutteloos de sociale draagkracht van deze 
bepaling le onderlijnen : iedereen vat dadelijk haar 
belang. 

De Staat mocht, trouwens, nid nalaten zich bezig 
te houden met een vraagstuk. wanrin zoo groote belan 
gen betrokken zijn, en evenals hij de verzekering 
gereglementeerd heeft van de slachtoffers van 
urbcids- of beroepsongevallen, moet hij ook de ver 
goeding regelen van de slachtoffers van het wegver 
keer. 

Deze verzekering moet onbeperkt zijn : het ver 
schil tusschcn rle premie Lot. dekking van een ongeval 
van 100,000 frank en deze tot een onbeperkt bedrag, 
is Ic gering dat men het. niet zou mogen cischen van 
de eigenaars der uutovoertuirrcn. Overigens wordt dit 
bevolen door het belang van derden. 

De auto voerders zullen hun ycrzekering moeten 
aangaan bij door den Koning erkende maatschap 
pijen. Besluiten zullen de voorwaarden aanduiden, 
waaraan de polissen moeten beantwoorden; deze 
mogen onder meer geen bepaling van verval bevatten 
ten opzichte van derden. 

Anderzijds, moel. de Regcering waken dat de maat 
schuppijcn geen misbruik maken van de verplichte 
verzekering om de autobestuurders al Le drastische 
voorwaarden op Ic leggen. 

Om de prcmiën le berekenen, komt het ons voor clnt. 
noodzakelijk rekening moet worden gehouden met 
de werkelijke kracht, van het voertuig en met diens 
gcbrnik. 

Anrlcn:ijrls, wu dogcne clic meerdere voertuigen 
hczit, met. dezelfde bestemming, niet moelen gehon 
den zijn hel volledig tarief te betalen voor al de polis 
sen : zoo immers slechts één auto te gelijk op de hann 
i;.;, zou het overdreven zijn te eischen dat de eigenaar 
meerdere malen tof een onbeperkt bedrag zou verze 
kcrd zijn. Deze wetgeving zon geen nieuwe uitgaven 
voor de autovoerders moeten meehrcnzen : hieronder 
zouden de recels zoo terneer gedrukte auto-, toerisme 
en hoteln ij verheden veel te lijden hebben. 

Het vraagstuk van ile verzekering der vrachtwa 
~ern,, elk soms ook personen vervoeren, is zeer 
kiesch : men mag- hun niet de aewonc premie voor 
reizigeravervoer cl oen het alen. Dit vraagstuk moel 
bestudeerd worden door technici, doch naar onze 
rncening moet. voor die gevallen een nieuwe polis 
p-emaakl worden, polis die alleen de door de vervoerde 
derden geleden schade dekt, en bi] wier opmaking 
zou rekening gehouden worden met het getal reizen 
clic waarschijnlijk in een jaar zullen gemaakt worden. 
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Pour celle question de l'assurance, une surveillance 
l"froilc e,-;I nécessaire pour que Ic" i11lérèt;. des lit~rs 
soient suuvegurdés et pour que la charge n'en retombe 
pa,- d'u11c façon cxagfrée ,-;11r l'aulomobiljamc. 

Dans cc bul, l'Etat pourrait avoir 1a faculté de cn;er 
une centrale d'assurance, s'il était constaté qu'une 
des parties subissait un préjudice quelconque par 
suite de la présente législation. Mais nous sommes 
persuadés que celle èventuulitû empêchera les corn 
pagnie;; de se montrer trop exigeantes. 

Il ne peul ètre question de n~g-lemcnler ici les for 
malités nécessaires ù la création de celte ussurauec, 
mais il semble que la q1w:-lion ,-;c résoudrui! aisé 
ment en obligeant ceux qui demandent un certificat 
d'immatriculation de produire au préalable une police 
d'assurance, et pour ceux qui sont cléj:1 délcnlcurs 
d' 1111 a uto-rnoteu r, apri•,; s'èlrc assurés, d'a voir 11 e11 
foire la déclaration au Go11vcrnc11r en donnunt Ic 11on1 
de l'assureur, Ic numéro de la police, cie. 

Quant aux nutomobiles étrangères qui entrent c11 
. Bcl;:dqrn•, il falll rcmuquer que, la plupurt dos pay:s 
ayanl inl;l,111ré l'assurance ul,ligal.oirl', k11rs c-011tl11c 
lP_1irs soul e11 ri·; . .d<': pour c<'llc:-:. bien rares, qui 11c 
-cruicnt pas ass1in-:es. 1111 arrêlé n>.'al dira !t's Iormul i 
lés i1 remplir, mais en lc11anl !'ninplc qu'il ,-;crail 
suprêmement maladroit 1l'imp1)sPr des Iormul itós 
compl iquócs ù l'entrée de~ élrangtT~ dans 11: pa.'"· 

Enfin; il Iaut prévoir IP r-as rn't 1111 nccidcnt serail 
niusé par Ic fait qu'un tiers no11 uulorisû par Ic pro 
priistairc cl insolvable aurait crnplové 1111 véhicule ne 
lui appartenant pas : ;1 l'exemple tlc la Suisse, l'Etal 

· pourrait contracter une assumncc pour indemniser 
ces victimes fout nussi dig-ncs de sa sollicitudo et qui, 
en Iail , seront lrès peu nombreuses. 

Il ne Iaul pas era inrl rc que l'ussurnnce uh\igal1)in•. 
rende Ic conducteur insoucinut ii'cs ~11Îl(:S d'un acci 
dent cl conséquemmentplus imprudent .. On a proposè 
pour rcméd ierà cc danger; de Iairc intervenir l'auto 
mohilistc dans le paiemenl de l'indemnité. No11s ~ 
voyons deux objections : d'abord le risque (pie cour 

·rail la victime de n'être que parl iollement indemnisée 
si elle se trouve en présence d'Ùn insolvable: ensuite, 
la regreünble confusion juridique it laquelle on abou 
tirait : la réparation de l'accident est d'ordre civil, cl 
il ne convient pas de mettre ·obst.aclc .'1 l'assurance 
responsabilité civile de le couvrir complètement. 
Vollloir imposer ,1 l'nulomohiliste une partie d11 paie 
ment de l'indemnilé ducà la victime, c'est en réalité 
lui infliger une peine pécuniaire afin q11'11 l'avenir il 
soit plus prudent. Mais ce résultai nous semble devoir 
être atteint, pnr l'application des sanctions pénales 
ex istantes el celles instaurées pnr ln présente loi : 
elles seront suffisantes pour foiré réfléchirle conduc 
leur et l'obliger à rester vigilanl. L'emploi général 

Voor deze verzekering, is een streng toezicht nood 
zakelijk. om de belangen der derden Ic vrij waren en 
orn Ic beletten dat de last op overdreven wijze zou 
neerkomen op het autovervoer. 
Hiertoe zou de Staal moelen gemachtigd worden 

ecu verzekeringscentrale op le richten, zoo werd 
vastgesteld dat één der partijen eenig nadeel onder 
vond van deze wetgeving. Doch wij zijn er van over- 
1 u igd dat deze niogclijkhcid zal volstaan om Ic belet 
leu dat de - maatschappijen te vcclcischend zouden 
zijn. 

Er kan geen sprake van zijn, hier een regeling Ic 
1 rcf'Ier: op stuk van de Iormalitoiton noodig \'OOr lid 
lol. slaud komen van die verzekering: maar de zaak 
lijkt gemakkelijk op te lossen door hen die een 
inschrijvingsbewijs aanvragen, eerst ccnc verzeke 
ringspolis le doen voorleggen, en degenen die reeds 
eon auto-motor bezitten, na zich verzekerd te hebbc11, 
le verplichten cr de nangiflc van le doen aan rlr.n 
Gouverneur, mits opgave w111 den naam van den ver 
zekeraar, hel nummer der polis, enz. 
Wat de vreemde autos betreft, welke in Belgii; 

komen, dient aangestipt dal, g·ezicn bijna alle landen 
de verplichte verzekering hebben ingevoerd, h uunc 
bestuurders in regel zijn; voor diegenen, weinig in 
gelal, die niet verzekerd zouden zijn, zullen, bij 
Kon inklijk besluit, de noodig-c forrnalileilcn worden 
opgesomd, rekening houdcnrlc met hel feil dal IH'.I 
uiterst onbehendig zou zij n, ingewikkelde Ior-mu ii 
Iciten op Ic leggen voor hel binnenkomen van vrccm 
delingen in het lunrl. 

Ten slotte, dient hel geval voorzien van een onge 
val veroorzaakt dool' een derde die, zonder toelating 
van den eigenaar en 011vcrrnoge11d zijnde, een voer 
tuig in gebruik zou hebben genomen dat hem niet 
toebehoort : naar hel voorbeeld van Zwitserland, zou 
rie Slaat «ene verzekering mogen sluiten om rl ic 
slachtof'f ers Ic vergoeden, welke even zeer aanspma k 
mogen maken op zijne tusschcnkornst en die trou 
wens weinig talrijk zouden zijn. 

Men moet niet vrcezcn dal de verplichte ver 
zckcring den bcsl u urder ongev0<~lig laat voor de 
,crevolgcn van een ongeval, dus minder voorxichl.ig. 
Om dit gevaar le verhelpen, werd voorgesteld den 
bestuurder Ic doen tusschcnkorneu in de betaling der 
vergoeding. Hiertegen zien wij twee bezwaren : cers! 
het ~-cvaar voor hel slachtoffer van slechts 
gcdccÙclijkc vcrgor.ding te bekomen, wanneer het 
zich legenover een onvermogende heviridt: vervol 
gens, de betreurenswaardige juridisr ho verwarring 
wnartoc dit zou aanleiding geven : de schadcvcr 
goeding wegens het ongeval is van hurgerlijken aard, 
c1i het past dan ook niet ccnige hindernis op Ic wèr 
pen tegen de verzekering· van hlll'gcrlijh vcrantwoor 
delijkheid om het ongeval volkomen te dekkcu. Den 
bestuurder cei-1 gedeelte van de betaling· der vergoe 
cl ing van het slachtoffer willen len la~te lcggeù, 
is hem eene geldh1wl1~ opleggen, opdat hij ii1 het ver 
volg voorzichtiger zou zijn. Dit doel schijnt ons le 
worden bereikt door de loepassing van de bestaande 
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de l'assurance •• permis de constater qu'en réalité cc 
danger u'cluil pas à eraurdre. 

Si aucune cause de déchéance du bénéfice de l'assu 
rance ne peut être opposée au tiers, celui-ci pourrait 
souffrir un préjudice si Je titulaire de la police est 
déchu des avantages de celle-ci cl p1·on><111c un acci 
dent : pour y remédier, nous prnposow; que l'assu 
reur soit tenu d'avertir immédiatement Ic Gouvcr 
ncur de celte déchéance : si clans les quinze jours Lie 
cette notification, une déclaration de nouvelle assu 
runce ne lui est pas pan·en111:, Ic Uouvcrueur róclu 
meru la remise de la plaque d'Jmmutriculaüon. 

Le projet de loi crée quelques iufrncl ions 
nouvelles : l'article 7 érige en délit les Iausscs dfrla 
rations 011 renseignements dont l'j ndicafion est exi 
gée et Ic fait. de rouler eu auto saus être assuré, sans 
avoir Ic permis, ou sans autorisation du propriétnin-: 
peines qui seront doublées en cas d1! récidive. ~i 
I'inf'raction étai! commise la nuit, les peines élaicul 
doublée!;; 11011s vous 1n·oposo11s de supprimer celle 
rnajoration de peine qui m· nous puruit pa:-: justifióe. 

Délit également. Ic fnit odieux de fuir après avoir 
cuusé un accident; peines de police pour li>s infrur 
rions ;1 l'article 4, ;1 l'article 8 ali111··a 4, el aux arn~l,·s 
pris en exécution de la présente loi. 

L'article 14 relatif ,·, la polin~ du char~enw11I dr, 
véhicules peut être s11ppri1111\ celle quc-tion uynnt élé 
réglée dans l'arrêté royul du l"' fénicr 1934. 

:\ l'article 16 nous vous proposons de 11c pa!- exo 
nérer les conducteurs de véhicules automoteurs 
npparlcnnnt à l'Etat, d11 permis de conduire : les rai 
sons qui ont motivé l'article 3 exisf enl égalcrncnl 
pour eux. 

* * * 
Inspiré par la double préocc11palinn d1· réglcmcn 

lcr tout cc qui se rapporte rt fa circulation 
i', cause des dangers qu'elle comporte, et de 
permettre d'autre pari, le plus large développe 
ment ù l'automobilisme, tant nu point de vue indus 
triel et. commercial que touristique, Ic pré!-Pnl projet 
semble bien répondre à cc hut. 

Appliquée avec ln rig11e11r qu'elle requiert, celle 
législatiou nouvelle en matière de roulage est. suscep 
tible de donner les résultats que ses auteurs en atten 
dent, et, sous réserve des arnendcmcnts. adoptés par 
votre Commission, nou!' proposons h la Chambre de 
voter le projet qui est ~0111ni~ ;1 scs délibérations. 

Le lfoppnrlcur. 
E. uE PIEHPONT. 

/,c Prh,irfrnl. 
MAX lL\LLET. 

strufbepalingeu en die ingevoerd door tie huidige 
wet : zij zullen volstaan om den bestuurder tol naden 
ken Ic stemmen en hem tot waakzaamheid Ic ver 
plichten. Het algemeen gel,ruik der verzekering heeft 
geloond dat dil gevaar eigenlijk niel te duchten is. 
Indien geen enkele reden van verval van het gehot 

der verzekering tegen een derde kan ingeroepen wor 
den, zou deze benadeeld kunnen worden indien de 
titularis der polis Yan het voordeel daarvan vervallen 
werd verklaard en een ongeval veroorzaakt : om dit 
Ic verhelpen, stellen wij voor dal de verzekeraar 
er loc gehouden zou ziju den Gouverneur onmiddel 
lijk up de hoog-Ic lt; stellen van dit verval : indien 
hem .. binnen tic vijftien dagen na die kennisgeving, 
!,!cc11c verklaring van n icuwe verzekering is tocgc 
komen, zal de Gouverneur de teruggave nm de 
inschrijvingsplaat mogen eischen. 

Het wetsontwerp schept oenige nieuwe ovcrtredin 
g1:11 : artikel 7 beschouwt als misdrijf de valschc ver 
ldari11g-en of inlichtingen welke gcvraa!!d worden en 
hel rijden mei een a ulo zonder verzekerd Ic zijn, zon 
der rijbewijs of zonder loelaling vau den eigenaar; 
deze slrafrc,, worden verdubbeld bij herhaling. Indien 
dl' overtreding des nachts gepleegd werd. wcrtl de 
:-lraf Ycnl11hheld; wij stellen U mor die strnlvorruccr 
dcring wc~ Ic (alen, die 011s niet gerechtvaardigd 
lijkt. 
Wordt eveneens als misdrijf beschouwd, hel .laffc 

lijk aan den haal gnan , na een ongeval Le hebben 
vcroorzuukt; politiestraffen voor de overtredingen van 
artikel 4, vau alinea 4 van nrt ikcl 8 en van de beslui 
ten 61!nomc11 Ier uitvoering van deze wet. 

Artikel H bclrclfcndc de politie op de maximum 
bdasti11g der vocrf.uiucn mag gesclirnpl wordun, 
daar tlie quucsl ie reeds geregeld is hij Koninklijk 
besluit van 1 Februari 1934. 
Bij artikel 16, stellen wij U mor de bestuurders van 

de motorrijtuigen toebehoorcndc aan den Staat niet. 
vrij te stellen van het rijbewijs; de redenen welke 
gelden voor artikel 3 bestaan ook voor hen. 

* * * 
Dit ontwerp schijnt wel Ic beantwoorden aan de 

lwecvo11dig-e bck ommornis alles le regden wal 
betrekking heeft op hel verkeer, wegens de gr.varen 
welke dil. rnedebrcngt. en, anderzijds, de ontwikke 
ling van hel. motorrijtuigenverkeer, zoowcl in nijver 
hcids en handels, als in toeristisch opzicht, le bevor 
deren. 

Mit.s toegepast met de noodigc strengheid, kan deze 
nicu wc wet Ier zake van vervoer de uitslagen 'ople 
veren, welke de indieners cr van verwachten- én, 
onder voorbehoud van de door uwe Commissie goed 
gekeurde amendementen, ,-..aµ-en wij U hel. voor 
stel dal aan uwe beraadslugiugcn is onderworpen aan 
,~ nemen. 

ne l'e,·sla,çmever, 
E. m: PIERPONT. 

De l'ool'zitta, 
Max HALLET. 
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TEXTE PRIMITIF DES ARTICLES AMENDES 
PAR LA COMMISSION 

Art. 8. 

Les tribunnux peuren 1, en condamnant pour infrac 
tion ù la police de Ja circulation routière 011 (Hi111' ur-ci 
dent <lu roulage, prouonccr la déchéance du droit de 
conduire un véh ienle : 

a) Si la condamnation est iuflig<~c pour homicide 
ou blessures; 

b) Si Ic coupable a, dans k:s trois a1111frs pr(T1~danl 
l'infraction, subi une condunuuu.ion pour homicide 
ou blessures ù l'occasion d'accidcn!s du roulage. 

Dans ces deux cas, la clfrltéanrc devra ,~Ire pro 
noncée si le coupable se trouvait e11 i!lal d'iHcsse au 
momcnl de l'infraction. 

Dans les deux dernières hypothi\~es, 011 !--i les hies .. 
sures n'ont pas occasionné 11 la victime une incupacité 
permanente de hnvrril personne! cxeédnnt 2$ 'X,, la 
durée de la déchéance ne pourra pas dépasser six 
mois; dans Jes autres cas, clic pourra êl ro dMirrilivc. 

La déchéance devra être prononcée si, i'I I'occnsiou 
d'une condamnntion pour infraction :1 la polir-e rlc la 
circulation routière ou pour accidents du rolllag-1~. Ic 
coupable est. reconnu physiquement incapable ,Ic con 
duire un véhicule; dans cc cas, hi rléchénnco sera pr0- 
noncéc, soit ù litre cléfinilir, soit pour un terme équi 
valent :r la durée probable de I'incapacité, selon que 
celle-ci sera démontrée devoir être pcrrnnncn!o 011 
paraîtra provisoire; Ic Irihunnl pourra, toutefois, sui 
vant la nature ou le dcgn~ rlc l'lncnpnr ité, l imitcr l;, 
déchéance à la conduite d'une ou plusieurs ca!1\rorics 
de véhicules. 

Mention du j11gemc11!. prononçant la dfrlu\l!H"C cl 
la durée cle cr-lie-ci sera faite sur la carie d'i<knlilé 
,,•rMc par l'arrêté royal d11 6 f1~vricr 191!) l.'I sur Ic per 
mis de conduire; les cnnd nctcurs de véhicules nulo 
moteurs doivent être porteurs de 1'11nc cl de l'autre 
de ces caries, sous les peines de police. 

Quiconque, en dépit de h déchéance prononcée 
conlrc lui, aura conduit 1111 véhicule, sera puni d'un 
emprisonnement de hu it jours /1 trois mois cl d'une 
amende de 500 francs .'1 2,000 fnincs, ou d'une de ces 
peines seulement; en outre, la durée de la déchéance 
en cours sera doublée; le juge pourra de plus, dans cc 
cas, prononcer ln confiscation chi véhicule on sa mise 
:'i ln chaln« temporaire, s'il est la propriété de l':111lc11r 
de l'infraction, ou de cclu i qui, sciemment, a confie': 
son véh ioule ù une personne cléch uc d II cl roi t. de le 
conduire pend un t la d uréo de celle déchéance. 

En eus de mise il la chaîne, Ic jogc indique k 
µ,irng-e nü celle-ci nura lieu, n ux !'mis cl ri~q11es de 
l'auteur de l'infraction. 

OORSPRONKELIJKE TEKST VAN DE ARTIKELEN 
DOOR DE COMMISSIE GEAMENDEERD 

Al'L 8. 

Bij clc n:roord1:cli11!'.! wcgc11s overtreding van de 
p<>lili«'. van het wegverkeer of wegens vervoeroujrcvul , 
kunnen de rechtbanken hel verval uitspreken van lid 
recht een voertuig Ic besturen : 

o) Zoo de vcroordecling' wegens doodîrig of ver 
wn11ding wordt uilgesprokcn; 

/,) Znn de schuldige, bj rmeu drie jaar aan ,Ic 
r,n~rlrccliug voorafgaande, ecu vcrnordccling wegen:-: 
doocling of ,·crwonding naar aa11leidi11g van een ver 
vocronrreval heeft opgcloopcn. 

111 lwiclc gcrnllcn wordt hel verval van hel rcrhl 
11ilg-11sprokcn, zoo ile sc·hulcligc, op hel oogcublik van 
de orcrl1Trli11g, in sl.i;1I ,·1111 dronkenschap verkeerde. 

111 de l,rnlslc twee gcrnllen, or zoo de verwondingen 
;1a11 hel slachtoffer een bestendige oubek wuamhcid 
lol pcrsoonlijkcn arbeid hebben berokkend, die nie.il 
25 1. h. overschrijdt, mng de duur nm hel verval nil'I 
zi,s muandcn ovcrsohvijdcu, in de overige g-cvalli-11 
mag !ici dctïnilicf zijn. 

Ilet vcrvn] moel worden 11ilg1:~prokc11 Z01>, 1111:ir 
aanleiding vun een vcroorrlcdi11g- w1:gcn:s ovortrrrliru; 
, ,111 clc politie van het wcjrvcrkccr or wegens vervoer- 
011g1•rall<'n, de ~c-hul,ligc lichamelijk on hck wnruu 
hlijkl een nwrl11ig te besturen: in dit geval wordt 
lr<'I verval 11ilgesprokc11, helz.ij voor goed, hclzij vorK 
1·1•11 tcrmiju gelijk aan den vcrrnocdclijkcn duur vnn 
de onbckwnnrnhnid, al naar deze van beslcndigcrr ni' 
van vonrloopigcn nard mocht blijken; de rechtbank 
kan, evenwel, volgens den nard of den graad der 
onlx-k wnamhcid. het verval beperken lot het hcsl.u 
n·11 vau éón of meer soorten v<wrtuig-cn. 

Vnnwlding van hel vonnis waarbij verval word! 
11 ilg1·sprokc11 en van den ,luur van clil. laalslc gcsclricdl 
op 1k idcnl itr itskunrt ingevoerd bij Koninklijk hc 
sluit van 6 Fchruru-i 19H) en op hel. rijbewijs; dt' 
lw:-l1111nlcrs van nulo-vocr+uigcu moeten houder zijn 
vun dt·zc l1cidc kaarten op slraffe van polil icstrul. 

·:\lwic, sp ijt s hel legen hem uitgesproken verval, 
ecu \'OCrluig- bestuurt, wordt gestraft met. gcva11µ:c 
n isstruf van acht llagcn lol. drie maanden en mei 1~Pn 

gcldhnclc van 500 fr:ank lol 2,000 frank of enkel 111cl 
{,{:n dezer straffen: bovendien, word! de duur van het 
loopcnd verval verdubbeld; de rechter kan, rlaareu 
hoven, in dil. geval verbeurdverklaring of lijdelijke 
;1,111 de kr:llinglegµ·ing van het voertuig gelasten, ;,:ou 
hr:t hczi! is van den dader der overtreding of van hem 
die, wetens, zijn voertuig heeft toovcrtrouwrl aan een 
persoon vervallen van hel recht Ic besturen tijdens 
den duur van dil verval. 
ln geval van nan de kellinglcgging, duidt de 

rechter de la'rgplaal::: aan waar deze: geschied!., üp !UJ$· 

leu en gevaar vuu den dader der overtreding. 



KAMER ÙÉR VOLK$VE:RTEGENWOORDIGEns [ IQ• 274 ) Zittingsjaar 1934-1935. 

TE~TE PROPOSE PAR LA COMMISSION 

Art. 8. 

Les Iribunaux peuvent pronouccr la déchéance du 
droit de conduire pour une durée maximum de trois 
ans, en condamnant pour une infraction grave ù la 
police de la ci rculation routière, ou pour une infrac 
tion quelconque dont l'auteur se trouvait en étal 
d'ivresse. 

Il en sera de même si Ic coupable est reconnu inca 
pable physiquement de conduire un véhicule. Le juge 
pourra néanmoins, en cc cas, en relever Ic condamné, 
s'il lui fournit la preuve que son incapacité a pris fin. 

La déchéance pourra excéder trois ans cl être même 
illimitée si, par suite d'une inîrnctlou, un accident 
grave s'est produit, ou s'il s'agit de récidivistes d'in 
fractions ou d'accidents, ou de personnes dont. l'im 
prudence ou l'état habituel d'ivresse, constitue un 
danger. Mention du jugement prononçant la 
déchéance cl la durée de celle-ci sera faite sur le per 
mis de conduire : les conducteurs do véhicules doivent 
être porteurs de l'une cl de l'autre, sous les peines de 
police. 

Quiconque en dépit de la déchéance prououcóo 
contre lui, aura conduit un véhicule sera puni d'un 
emprisonnement de 8 jours 11 3 mois et d'une amende 
clc 500 à 2,000 francs ou de l'une de ces peines seule 
ment; en outro la déchéance en cours sera doublée. 

TEKST DOOR DE COMMISSIE VOORGESTELD 

Arl. 8. 
Bij de vcroordceling wegens zware overtreding 

van de politie van het wegverkeer of wegens eenige 
overtreding waarvan de dader in staat van dronken 
schap verkeerde, kunnen cle rechtbanken het verval 
uitspreken van het recht een voertuig le besturen, dil 
voor en maximum-duur van drie jaar. 

Dit geldt eveneens, indien de schuldige lichamelijk 
onbekwaam blijkt een voertuig le besturen. In dit 
geval, kan de rechter den veroordeelde cr van 011L 
heffen, zoo deze hem het bewijs levert dal zijn onbe 
kwaamheid heeft opgehouden. 

Het verval zal drie jaar mogen overschrijden en 
zelfs onbeperkt zijn, indien, lcn gevolge van een over 
treding, een erg ongeval is voorgekomen, of indien 
hel herhalers betreft van overtredingen of Yan ongc 
vallen, of personen wier onvoorxichtigheid of gcwo- 
11c11 staat van dronkenschap een gevaar uitmaakt. 
Vermelding van het vonnis waarbij verval wordt uit 
gesproken en van den duur van dit laatste geschiedt 
op het rijbewijs : de bestuurders vau voertuigen moe 
ten houder zijn van deze beide kaarten, op straffe van 
poli Iiestraf'. 

Alwic, ~pij ts het tegen hem uitgesproken verval, 
een voertuig bestuurt, wordt gestraft met gevange 
nisstraf van acht dagen tot drie maanden en met een 
geldboete van 500 l.oL 2,000 frank of met een dezer 
straffen alleen; bovendien, wordt de duur van hel 
Ioopcnd verval verdubbeld. 



TEXTE PRIMITIF DES ARTICLES AMENDES 
PAR LA C011MIS~ION 

Art. 11. 

Les, infractions à l'article 4, tl l'article 8, alinéa 7, 
et-auxarrêtés pris en exécution de la présente loi sont 
punissables d'un emprisonnement d'un jour à sept 
jours et d'une amende de 5 francs ll 25 francs ou 
chine de ces peines seulement. 

Hors Ic cas Olt la contravention a causé un dom 
mage à autrui cl celui 011 elle pourrait entraîner, en 
vertu de l'article 8, la déchéance du droit de conduire, 
Je ~finistère public, s'il estime ne devoir · requérir 
qu'une peine pécuniaire, invitera le contrevenant par 
plirecommandé, ù verser entre les mains du receveur 
de l'enregistrcmen l, dans la huilai ne, la somme de 

· 50 francs. 

Si le versement a été effectué duns cc délai, aucune 
poursuite ne sera exercée. 

Le receveur de l'enregistrement mentionnera la 
contravention cl le versement sur le permis de con 
duire et informera du versement le Ministère public. 

Art. 16. 

Les dispositions de la présente loi relatives aux per 
mis de 'conduire et ü l'assurance obligatoire ne sont 
pas applicables aux véhicules automoteurs apparte 
nant à l'Etat. 

OORSPRONKELIJKE TEKST VAN DE ARTIKELEN 
DOOR DE COMMISSIE GEAMENDEERD 

Al't. 11. 

De overtredingen van artikel 4, van artikel 8, lid 7, 
en van de ter uitvoering dezer wel genomen beslui 
ten ZÎJ·n strafbaar met een <Yevano-enissti·af van één 

1 C t> l':'! 

dag tot zeven dagen en met een geldboete van 5 frank 
tot 25 frank of enkel met een dezer straffen. 

Behoudens het geval dat de overtreding aan een 
ander cenigc schade toebracht, en dat zij, krachten 
artikel 8, het verval van het recht Ic besturen zal kun 
nen tengevolge hebben, zal het Openbaar Ministerie, 
indien hel meent slechts een geldboete le moelen 
eischen, den overtreder verzoeken, hij aaugctcckcnd 
schrijven, in handen van den ontvanger der regis 
tratie, binnen de acht dagen, een bedrag van 50 frank 
Ic storten. 
Indien de storting binnen dezen termijn wordt 

gedaan, zal gcene vervolging worden ingesteld. 
De ontvanger der registratie zal de overtreding 1•11 

de storting vermelden op het rijbewijs en zal de stur 
ling aan het Openbaar Ministerie berichten. 

Art. 16. 

De bepalingen dezer wet met betrekking lol de rij 
bewijzen en tot de verplichte verzekering zijn niet 
van toepassing op de auto-voertuigen aan den Staat 
loebehoorcnde. 
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TEXTE PROPOSE PAR LA COMMISSION 

Art. 11. 

Les infractions ù l'article 4, à l'article 8, alinéa 4, 
cl aux arrêtés pris en exécution de la présente loi 
sont passibles d'un emprisonnement de. 7 jours et 
d'une amende de 5 ù 25 francs ou d'une de ces peines. 

Toutefois si l'infraction n'a causé aucun dommage 
;t autrui, excepté ceux prévus ;1 l'article 8, Ic contre 
venant ne sera pas poursuivi s'il a versé entre les 
mains de l'agent verbalisant, au moment, de la con 
travention la somme de 25 francs. 

Mention de l'infraction et du versement sera f aile 
par l'agent sur le permis de conduire. 

Art. 16. 

Les dispositions de la présente loi relatives à l'assu 
rance obligatoire ne sont pas applicables aux véhi 
cules automoteurs appartenant à l'Etat. 

TEKST DOOR DÉ COMMISSIE VOORGESTELD 

Art.· li. 
De overtredingen van artikel. 4, van'. a1ltik~1' 8, 

alinea 4 en van de besluiten genomen· ter,u~tvóerlng 
dezer \1'Ct, zijn strafbáàr met een gevangen'issïrâf vah 
7 dagen en met een geldboete van 5 frank tot 25 frank 
of met een dezer straffen alleen. 

Evenwel, wanneer de overtreding aan niemand 
cenige schade toebracht, uitgezonderd die voorzien 
bij artikel 8, wordt de overtreder niet vervolgd zoo 
hij, op het oogenblik van de vaststelling, een bedrag 
van 25 frank stort in handen van den agent die pro 
ces-verbaal opmaakt. 

De agent vermeldt overtreding en storti"ng op het 
rijbewijs. · 

Art. 16. 

De bepalingen dezer wet met betrekking tot de 
vcrpl ic hie verzekering, zijn niet van toepassing op 
de autovoertuigen aan den Staat toebehoorende, 


